
P e s l e n  csütörtökön február 4 k™ 1841 .

Megjelen társával eg y ü tt Létenként ké tsze r vasárnap és csütörtökön. F é l évi d íjjá  helybe n

Kevés idő nmlvainegszóllitá Len inget a’pásztor: „kegyelmes uram, 
az éj itt é r!"  — ,Xo’s mire való az? H át nem várom-e azt régóta 
óhajtva — „A ’ sötétben nem találhat vissza nagyságod Polderi- 
nába!“  — ,Van is nekem kedvem Polderinába visszamenni. En 
itt alszom.1 — A’ vörös köpönyeges vissza borzadt a* merészség
től. — „Excellentiád itt akar?"  — , l t t , Emília ágyában, a’ föld
leggyönyörűbb helyén. O Emília! O Valancourt!6  „Es hol
tetszik vacsoráim?" — ,Hát ma is egyem? Látván azonban, hogy 
kendnek nincs semmi kedve itt tölteni velem az éjt, — várjon hol
nap reggelire a’ — a’ — fogadóban; — de hiszen csak egy van. 
Mielőtt hát elválnék kend tőlem , gondoskodjék, hogy lovam — 
noha ez szentségtelenitő botrány, de a’ szükség parancsolja — hogy 
lovam az udvaron, ugyan annak füvéből "s a’ harmatból, melly azt 
nedvesíti, jó l lakjék. Most Isten kenddel, k it barátomnak nevezni 
bátor vagyok!1 — Ezután szívesen kezet fogtak, a’ vörös köpö
nyeges és fekete kutya eltűntek a’ mindig mélyebben sülyedő éjbe.

John Levving el nem fordított szemekkel örömkönyűk köztt 
nézett a1 neki szent om ladékokra, ’s hangosan beszélt-ki a’ né
ma éjbe: ,Nem dicsőbb e’ homály, mint a’ légszeszszel vilá
gított szalon, hol esztelen időlopók vvhist-asztalok mellett görbéd
nek , vagy esztelenségekről fecsegnek! "s ez szerintük társalgás ? 
Mert hiszen ringat-e föl több illy éjt a ’ világos nappal valaha? O 
Radcliffe Anna! halhatlan költőnél és te nem nyugszol a’ vvest- 
münsteri apátságban! Hálátlan kor! Barbar nemzedék!1 — így gon
dolkodott -s beszélt magában sokáig. Ekkor — csalatkozom! úgy 
hangzik, mint harang-ütés — még egy — három — négy— ég és 
föld! valóban tizenkettőt üt. — Éjfél van! John Levving vissza
nyervén eszméletét és szavát, mit tőle egy álmélkodásból és gvö-

képekkel 5 ft. b o riték ta lam il; postán (i ft. pengőben. B udapestiek  évnegyedenként is válthatnak 
példányt. A fo lyóiratnak  egyes szám a, vagy képe 12 k r. p .p .
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nyöriíségből kevertt érzet e lrablóit, fölkiálta elragadtatva: ,milly 
örömest adnék 100 gvinéet, ha e’ hangokat még egyszer hallhal- 
nám!‘ — F.s — még egyszer hatolI folmgeríifit keblébe eláiuult 
fülein ál a- tizenkét kimért! tompa ütés. — Egy kis szünet múlva 
mintha hárfa-hangok hallattak volna. — John Lewing magán kí
vül volt. — ,Ez Lalimat ina hárfája!‘ kiáltá. Es midőn némelly be
vezetések után egy szép hang zenge, -s dallá azon dalt, melly John 
Lewing lelki szemei előtt fölütött 371-ik lapján az edinburghi ki

tt
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Montoni, apa és liií, üres árnyak.
Signora L aurentina, egy megtlicsniilt.
Valancourt, tévelygő szellem.
Em ília, fiatal kísértet.
M. D upont, egy sírból költ.
A nnette, álarc/.
Ludovico, phantom.
A’ velenczei küldöttek pokol-chonisa.

A’ íuegbecsiilhetlen oklevelet kebléhez szorítva lesietett Le
wing a’ lépcsőkön, nem kevéssé bámulván, hogy lovát, mellyct 
a' dühöngő szélvész alkalmával ellopottnak vélt, a" fűben nynj- 
tódzva ’s alva találta. — ,Szegény állat — monda — tovább egy 
perczet sem engedhetek pihenésedre az. álmatlan ’s rémitő éj után. 
Majd alhatsz Torrinieriben!4— Gyorsan ugrott-föl most az éhség 
és szomjúság miatt elgyengíilft paripára, ’s űzte Polderinába, hol 
a' pásztor reá várakozott, ’s uj pártfogóját visszaérkezni látván, 
hangos örömre fakadt. — John Lewing igy szállá: ,iíjó ember! 
hogy’ hívják kendet ?6 — „Perugino.44— ,Perugino! én téged li- 
aiunak fogadlak!4 — „Nagyságos uram! nekem van atyám.44 — 
,Legyen kettő. L'lj-le fiam, együnk valami jó  reggelit. Mi van itt 
jó ennivaló ?4 — „Semmi egyéb fris mortadellánál és to jásnál; 
de ez nem fris.46 — ,No hát együnk azt. De mond-meg nekem, ki 
bírja az udolfói omladékokat ?4 — „Nagyságos Montoni u r , ba
rátom.44— „Azok nehezen jövedelmeznek valamit!4 — „Vagy tán 
semminél is kevesebbet.44 — „Nem adná-el jó  drágán az omladé
kokat?4 — „Egy millióért semv Őseinek várát, mellyben vigasz
talásul egy napot éhezhetik.44 — ,Tán őrültt?6 — „ 0  uram, ne 
gunyolja-ki az. utódok lélekismeretességét. Barátom illctettlenül 
akarja áthagyni gyermekeinek ez. örökséget.44 — ,A’ lidérez-örök- 
séget ?4 — „M indegy, ön sem adná-el soha e’ várat.-6 — .Nem 
szóllhatnék vele ?4 — „M iért ne ? úgy is nagybátyjánál W ilbiir- 
giónál reggeliz.46 — ,0  legyen szives kend őt ide liivni !4

A’ vörös köpönyeges elosont. Montoni eljö tt, egy fiatal férfi, 
komoly tekintetű , körülbelül 30 éves. Kuházafjún egy a ’ 16-dik 
századbeli nemesnek elkopott pompája látszott. Kardja réz. hüvely
ben volt vastagon zománezozva; a ’ csizmákról, mellyeket lábán 
hordod, rég levesztek a’ sarkak ; bizonyosan az. Apenninek hasa- 
dékai közti.

,Nemes férfi! ön Udolfo tulajdonosa ?4 — „Igen, és arra büsz
ke vagyok !64 — viszonzá Montoni rekedt férfias hangon. — ,Nein 
adná-el ön?4 — „El — ad — ni? Urain! mit mondana olasz, ország 
nemessége, ha őseim bölcsőjét eladnám?44 — ,A nélkül, hogy az.

a
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csőket legkevésbbé bántanám, csak megengedi ön, hogy a-- bölcső 
igen férges; és úgy hiszem, hogy annak eladásában semmi botrányt 
sem találhatna az olasz országi nemesség. Kedvesem! úgy látszik, 
hogy ön tetemesebb birtok hiányával van. En képes vagyok meg
fizetni az omladékok teljes értékét. Mondja ö n , mit kiván ?4 — 
„H a valahogy valaha megválnám, e’ szent örökségtől, csak azért 
történnék, hogy birtokhoz ju tván , a" M o n t o n i  ház ősi fényét 
újra fölelevenitsem. Csak 100,000 tallérért engedném önnek 
Udolfót, akkor is sirva.44 — , Adjon kezet, Udolfo enyim!4 — 
„M ég egyet kikötök Mylord : hogy ott halhassak-m eg, ha talán 
majd illy tettem után az élet elhordozhatlan teherré váland.44 — 
.Igen , de, igen, de ön nem fog meghalni!4 — „En megfogok hal
ni.64 — ,Hol vannak az oklevelek, hogy önnek tulajdona Udolfo?4
— „Sceniában. En Udolfót Filangieri név alatt birom, ki anyám- 
iól ős-apám volt. A’ Montoni név Toscanában tisztelettel emlitte- 
tik. Engedjen ön három napot, hogy tisztességesebben ruházkod- 
hassam , és azután várjon rám Sceniában déli 12 órakor a ’ piazza 
de campó-n!44 — , J ó , az alatt irok Florenczi pénzváltónnak.6 — 
„A dieu! nemes lord.44 — ,Adieu! nemes Montoni! Isten vele! ked
ves Peruginóm !4

Három nap múlva Udolfo omladékai John Lewingéi lettek, ki 
örömében alig jöhetett magához , és tulajdonosi türhetlenségében 
visszásán fogott kantárral hajtott a ’ mysticai hegy felé. — ,MilIy 
éjszakáim lesznek! mit látandók váramban Udolfóban!4 — kiálta 
mind annyiszor, valahányszor a’ ló sebesebben ügetett alatta. Ket
tős világnál érkezett-ineg az omladékok közé, hol mindent úgy 
ta lá lt, mint hagyott; lovát legeltette, mint lehetett, és egész lelki 
örömmel ült-le a ’ matráczra Emília szobájában, a’ történendőkre 
várva , mellyek soká már nem késhettek ; mert az éj ma mindig 
sűrűbben terité körül csillagtalan köpönyegét a ’ vidékre. — ,Az 
éj sö té t, szélvészes leend. Irtózatos, hallatlan dolgok készülnek!
— hosszas vajúdás után monda ism ét: — a’ pokol egy rémitő harcz- 
levelet tá r -k i; de legyen, látandni fog ja , hogy a’ viadalra vele 
együtt növekedtem.4

Miután ezeket mondotta, elnyujtódzott öröm- ’s bátorság-tel
jesen ; füle minden legkisebb zörgést hallott; szemei jó l kinyitva 
az áthatlan sötétbe bámultak. Ha kívülről mozgást vön észre, fé
lig fölült, ’s örvendve így m orgott: ,inost jön.4

De még sem jö tt semmi, és ismét kinyujtódzott a’ lidérczek 
utáni vágytól kinoztatva, jobban mint bármilly szerelmes az első 
légyottkor. Üti ette ismétlő ó rá já t, és az három negyedet vert ti
zenkettőre? — ,Dicső! — k iá lta — ha a’ földalattiak órái egyez
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nek órám járásával, úgy csak 15 perczig kell még unatkoznom.6 — 
Az óra ismét ütött. Lewing olvasta, negyed egyre. — ,No — biz
tatta magát — még nem lehet csodálni. Vagy a’ to rony-ó ra  já r  
valamivel későbben, vagy megleptem az emberkéket, és a" díszes 
menet, melylyel uj vár-urokat fölköszöntendők, több előkészületet 
kiván. Hiszen örömest várakozunk!6 — Az óra kétségbe ejtő sebes
séggel ütött minden negyedet. John Lewing fölállt nyugtalanul, 
’s az ablakra dűlve, kezeivel fejét támasztva bámult-ki az omladé- 
kokra, mellyeknck párkányai mindig világosabban látszottak a’ 
növekedő reggeli szürkületben. — ,Ez legkevésbbé sem váratlan! 
— sohajtá — már reggelük , és még semmi sem történt!6 — To
vábbá sem történt semmi. Aurora bárson fényben lépett-be Emília 
elhagyott szobájába. Hegy és völgy napsugárokban ragyogtak. Le
wing szidta a’ makranczos üdérczeket; fenyegette azokat panaszszal 
és perrel. Sietve érkezett-meg a ’ Torrinieri fogadóba; nyakra főre 
tudakozódott Perugino után. Senki sem ismert illy nevű embert az 
egész faluban. Elhatározta h á t , hogy a ’ napot a’ fogadóban tö lti , 
és majd csak este felé tér vissza az omladékok közé. Mondta, tette; 
de ezen éj is csak úgy m ult-el, mint az előbbi; az éjfél, úgy mint 
közönséges nappali ó ra; és midőn a’ nap ismét fölkelt a’ hegyek 
mögül, egy arczra sü tö tt, mellyen megütközés és harag elsőbb
ségért vetekedtek, ’s az John Lewing arcza volt. Es midőn a’ har
madik éj is, mint a’kétségbeesés utósó próbája, előbbiekkel egyen
lőn m ult-el, az omladékok felé forgatva ökleit John Lewing föl
kiáltott : ,el, el Sceniába, Peruginóval, Filangierivel, Montonival 
szállni e’ felől!6 — Sceniában dühösen kopogtatott a ’ ház kapuján, 
mellyben az eladási egyesség köttetett. Az nem nyílt, ’s úgy tudta- 
meg, hogy e ’ házban több mint öt éve már senki sem lakik. Ekkor 
mormogá magában: ,teljes éltemben pokol áldozatja vagyok !‘ — 
’s fájdalmas lemondási hangon monda tovább: ,egy csésze theát 
fogunk inni a ’ kávéházban a’ piazza dél campó-n !6 — T heáját le- 
szörbölvén végig (futotta a florenczi hírlapot; és — ki irja-le bá
mulását, midőn abban ezt olvassa: „egy angol, Sir John Lewing, 
ki több mint egy millió értékkel b ir, a ’ dél buon governo nyilvá
nos pénztárának 100,000 tallért ajándékozott azon határzattal, mi 
képp’ abból a ’ Sceniaból Riccorsiba vivő főút utazható állapotban 
tartassák fenn. Ezen angol nagylelkűség! vonást a’ későbbi tosca
nai nemzedékek hálával emlegetendik, és az utazók minden lépten 
nyomon áldva nevezendik John Lewing nevét. E’ név egy a’ város 
által a’ nemes ajándékozónak tiszteletére állítandó emlék-oszlopon 
is a’ város czimere alatt ragyogand.61
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Jolin Lewing egy alomból föléhredthez. hasonlita. Ha mániáját 
kivesszük,elég józan értelemmel bírt. Most okosan átgondolta a" vele 
legközelebb tö rtén ttek et; visszaidézte leikébe a" franc/iákat, kik
kel Florenczbe'n a* table d" höte-nál ebédelt; a" vörös köpönye
ges Peruginót különös szóllásinódjával; az ifjú Montonit, ki ron
gyaiban olly büszke külsejű volt, és a ’ jegyző t, ki az eladási 
egyezkedést készítette: — ekkor méltóságos nyugalommal állt-föl 
mintegy valamit erősen elbatárzó angol; to lla t, papirost k é r t , s 
irt a ’ florenczi hirlap-szerkesztési hivatalnak; „nyomosabb tuda
kozódás után meggyőződtem miképp’ 100,000 tallér nem elég a’ 
Neeniából Hiecorsiba vivő fő-utat lényegesen úgy k ijavitn i, mint. 
akartam ; ugyan azért; ismét 100,000 tallér áll készen a’ kormány 
szolgalatjára és pénzváltómnál Filippo Bogginál Florenczben, az 
uj piaczon akármikor fölvehető. John Lewing.66

Másnap auto-da-fé-t tartott John Lewing Miss Radcliffe Anna 
regényei fölött. Kun Púi.

P E S T I  V IZSG Á L Ó .

H í r s z e k r é n y .  — A" s z e sz é ly e s  tél  f o ly v ás t  berzenked ik .  Pá l  fo rdu lá 
s a  nap já tó l  fo g v a  c s ik o rg á s  h ideggel  z a k l a t o t t , de m á r  2 7 - k é n  e s tv e  ismét 
m e g s a jn á l t  m i n k e t , s  m ás  nap h a jn a l r a  j ó f o rm a  h a v a t  k ü ld ö t t ;  ső t  h o g y  ne 
p a n as zk o d ju n k  az idei hó k e v é s s é g e  ellen, m ég  ezen 2 8 - k á n  e s tv e  először  cső 
vel ,  majd r e á  még m ásnap  regge l i  10 ó r a k o r  is szá l longó  hóval  h í z e lk e d e t t , 
inelly  u tán  a  legkc l lem csb  m eleg  nap fény t  bocsá tá .

Bá lja ink  szebbnél  szebbek  van n ak .  A" jo g h a l lg a tó k é t  c s a k  h a m a r  eg y  k ö 
z ép s ze rű  redu t ,  majd 26 kán  az  il jú k e re s k e d ő k é  a  m a g y a r  k i r á ly n á l ,  ez t  a ’ 
fiatal  nem es u ru k  z á r t  tá n c z m u la ts á g a  követé .  E z  u tóbbit 31 ré s z v é n y e s  adá 
150 s z e m é ly re  j a n .  2 7 -k é n .  M ásnapon a" r ed u t te rem b en  a '  pom pás lövészbál 
t a r t a t o t t , m e l ly rö l  m a g a  helyén h ihe tő leg  bővebb em lítés  té te t ik .  — 3 0 - á n  az 
angol  k i r á ly n é n á l  külön p iqueniquet  a d ta k  a ’ förendíi d ám ák ,  é s  ped ig  1 0 ezüst 
f t .  ré szv é n y  nyel  k é t  b á lra .  U gyan  e’ napon lesz az első „ K l o r a - b á l "  a" „ t i g 
ris*1 ho te lban.

Nemzeti  s z ínházunk  ba rá t ja !  m o s t  m á r  nem a n n y i r a  a ' r e p e r t o i r  e l len  ( m e r t  
s z ín já té k  és  a lá rende l t t  o pera  k iszem elt!  v á l to z a to s s s á g g a l  ad e g y m á s n a k  ke 
z e t ) ,  m int a" publicum élénk te lcn  ’s g y é r  s z á m a , ső t  az  ellen is p a n a s z k o d 
n a k ,  hog y  a  sz ín já té k o k  a l a t t  némelly  u r a k  a" földszini té resebb  helyen fel 
’s  a lá  j á r k á l v a  d isc u r iz á lg a tn a k .  [C sa k  h í j á b a n ! p a n a s z n a k , béké t len ség n ek  
z ú g o ló d á s n a k  mindig kell  l e n n i ; "s h a  n incs is szem ünkbe ötlő o kunk  , p a n a s z 
r a  c s a k  még is tudunk  t á r g y a t  k e re sn i .  E u r c s a ! m ú ltko r  e g y  sz ín já té k  közben 
m ag am  is lá tám  s ha l iám  a  fel ’s a l á  sé tá ló k a t .  E lm o s o ly g ám  m a g a m a t ;  m er t  
eszem be j u to t t ,  h o g y  hajdan  e g y ik  pes t i  m a g y a r  lapunk  igen k é n y e lm e s n e k  t a 
láld  az  o p e r a - l á t o g a t á s t , mint ho g y  c’ közben a" p a r te r r e n  fel "s a l á j á r á s t  és 
b e s z é lg e té s t  g y a k o ro lh a t ju k ,  m ondá  ő. — I)e még jo b b an  m o s o l y g é k , midőn 
nem ré g e n  jegy  m á s ik  m a g y a r  lap g áncso ld ,  hogy  a '  m ostan i  sz ín já té k o k  alat t  
is van n ak  fel s  a lá  sé tá lo k  és  beszé lg e tő k  ! T e h á t ! — c s a k  h a m is k a  éz a" mi
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közönségünk! de még hamiskilbbnk az  ú j s á g í r ó k ; m e r t  m ég!ez  u tóbb it  is  é s z 
reveszik! H át  ha  m ég  a z t  t u d n á k , h o g y  minap n em zet i  s z ín h á z u n k  fö ldsz i-  
nén e g y i k  fiatal em ber  eg y  a s s z o n y s á g  és több nr  elejébe á l lo t t  a ' z á r t  s z é 
kek köztti  t é r r e  , "s h a b á r  az  a s s z o n y s á g  nevében , ki m ia t ta  sem m it  sem 
láthatott  cgv fiatal n r  ál ta l  leg il ledelmes sz a v a k k a l  m e g k é r ő  t t e t e t  t, h o g y  
onnan t á v o z z é k - e l , fl a" v i lá g é r t  sem  m o z d u l t ,  m ig  c s a k  a  f e lv o n á sn a k  v é g e  
nem v o l t ,  "s azu tán  az őt k é r v e  k é r t t  fiatal  u r a t  m ég  m eg  is t á m ad ta  a z é r t ,  
hogy, valamint múltkori  d a lsz in é sz n ö n k ,m á s é r t  közben járó i  sz ó t  m erész le t t  h a sz 
nálni. — H á t h a  még lá t t á k  volna  fu r fa n g o s  f eu i l le ton is tá ink ,  ho g y  k e v é s  nap 
előtt, midőn u gyan  c" sz ín h áz  földszint z á r t s z é k é rő l  ennek  tu la jd o n o sa  fe lv o 
nás közben a '  sz ínházi  c s a rn o k b a  m en t-k i ,  az  a la t t  eg y  fiatal  em ber  e l fo g la -  
lá a’ s z é k e t ,  "s a" v i s s z a jö t t  tu la jd o n o sn a k  minden d e in c n s t ra t io ja  ellen sem  
liagyá azt e l ,  mig c s a k  a" f e lv o n á sn a k  v é g e  nem lö n !  —  B izony fu rc s a  m i-  
veltség k o rá b a n  é lünk  ; mcllyben a* „  to mcum, to su u m “ - m a i  nem igen  s o 
kat kezdünk gondolni.  A" , , r c s  null ius ccd i t  primo o ccupan t i  “  i t t  igen t á g a s  
értelemben v é te t ik !  Mit is g cn ie rozzuk  s o k a t  m a g u n k a t  a '  nem zeti  s z ín h ázb an ?  
Hiszen ez a" n e m z e té ,  a" m a g y a r  sz ab ad  nem zeté .  Ki p a ra n c s o lh a t  i t t  el m in
ket elfoglalt  he lyünkrő l  ? !  T A - f tY .

T E R M É S Z E T I  T Ö R T É N E T  ’S  TUDOMÁNY.

R o z s - e s ő .  Az ango l  te rm é sz e tv iz s g á lo k  t izedik  g y ű lé séb en  S y k e s  
ezredes A s t o v v  kap i tán n ak K e le t in d iáb ó l  k ü ldö t t  levelé t  k ö z i é , m cllyben á l -  
littatik, hogy 1840. m a r t .  2 4 -k é n  K at t iv a rh an  R a t s c h k e t  m el le t t  ( H o m b a y -k e -  
rület) egy te rm észe t i  r o z s - e s ő  rendkívü l i  tü n e m é n y n e k  v o l t a k  ta n d j i ,  és  pe
dig heves ég iv ih a r  a l k a l m á v a l , inelly  m inden t  fé lelem "s b o rz a d á s s a l  r e n d i -  
te-meg. A j é g z á p o r  g y a n á n t  n a g y  m ennyiségben  hu l lo t t  m a g  o lly  ro z s - f a jh o z  
tar tozott , mclly azon vidéken egészen  ism ere t len .  A s to w  u r  e"m agokbó l  kő i
dé Sykes ez red esn ek  i s ,  k i  a z o k a t  a" g y ü le k e z e tn e k  be is m u ta tá .  A  f ű r é 
szek azt eleintén S p a r t i u m n a k  t á r t á k ,  azonban későbben  a  nagyobb  rész  
bükköny -  f a jnak  nevezé .  —  E" nag y o n  n eveze te s  t e rm észe t i  tünem ény  egy  
hal-esőre em lékezte t ,  melly  m in teg y  6 0 - 7 0  év e lő t t  haso n lag  nagy v ihar  köz
ben hullott  M a dras  elnökség i  k e rü le tb e n ,  "s melly röl H a r r i o t  k a p i t á n y  tesz  
említést „ S t r u g g le s  t h ro u g h  l ife“  m u n k á já b a n , és  b i z o n y í t j a , h o g y  az  éppen 
utón volt angol k a t o n á k  k a la p ja i r a  levegőből h u l lo t tak  a  ha lak .

K ü l ö n ö s  v i z i  b o g a r a k .  Az a ngo l  A thenaenm  s z e r in t  Mr. V e r  n o n  
Harcourt Londonban a ’ m ik ro s k o p i  t á r s a s á g n a k  a m a  ném elly  á l l a tk á k  felől 
érdekes tudós í tá s t  a d o t t - b e ,  m cl lyekc t  a '  N u reh am  mellet t i  tóban fed ez tek - fe l .  
E" vizi b o g a ra k  sz ab ad  szemmel é s z re v eh e t len ek  ; c s a lá d i la g  é ln e k  f é s z k e ik 
ben, mellyck vék o n y  h á r t y a  a la k ú a k ,  s  a  viz sz ínén  ú sz n ak .  L e g n e v e z e te s b  , 
hogy ez á l la tk á k  nap o n k én t  h á ro m s z o r  v á l to z ta t j á k  sz ín ü k e t .  N a p k ö l te k o r  t. 
i. zöld p on tocskák  g y a n á n t  je le n n e k -m e g ;  azu tán  v e r e s r e  vá l to zn ak ,  "s e" sz in t  
mintegy délutáni n égy  ó rá ig  m e g t a r t j á k ,  midőn azu tán  b a rn á k ,  ’s  c saknem  bi-  
borsetétek l e s z n e k , éj k ö v e tk ez tév e l  pedig l a s s a n k é n t  i sm é t  zö ldekké v á l 
toznak. •

K ö s z v é n y  e l l e n i  s z e r .  A „ J o u r n a l  de Médecine c t  C h iru rg íe“ -b e n  
a" földi eper ( s z a in ó c z a )  csuda tevő  g y ó g y s z e rn e k  m onda t ik  különféle b e te g 
ségekben, "s idézet t  pé ldák  érte lm énél f o g v a  s o k s z o r o s  t a p a s z ta lá s  á l ta l  e r ö s i t -  
tetik ez ál l í tmány. Ez a’ n a g y  a ’ L inné re  e m lé k e z t e t ,  k in e k  é le t i ró ja  k ö v e tk e -
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z ő t  m o n d : L inné t  s o k a t  h á b o r g a t á  a" k ö s z v é n y ro h a m , de kü lönösen  szenve
det t  abban 1750 v é g e  felé. Midőn igy  m á r  15 napi f á jd a lm a k k a l  vesző d ö t t ,  föl
di ep re t  a d tak  neki ,  "s ő ebből,. 'minthogy m á r  több nap ig  ét ien vo l t  s o k a t  ev e t t .  E n 
n e k  k ö v e tk ezm én y e  az  leve,  h o g y  ő nem s o k á r a  o l ly  jó té k o n y  á lom ba  szcndcrült ,  
miilyennel m á r  r é g  ó ta  nem d icsek cd h c ték .  Midőn m in tegy  m egerősödve  felébrede, 
még nagyobb  m en n y isé g ű  ep re t  evék ,  "s r e á  majd egész  éj jel  n y u g a lm as an  aludt.  Kö
v e tk e z ő  h á ro m  esz tendő  a la t t  c s a k  h á ro m  k ö sz v é n y ro h a m  j ö t t  r eá ,m e l ly  e k e t  azon
ban  m in d en k o r  földi epe r  evésével  g v ó g y i t a - m e g .  E zu tán  minden esz tendőben földi 
e p re s  g y ó g y  a lá  ve té  m a g á t , "s l a s s a n k é n t  r ég i  ba já tó l  m eg szab ad u lv án  még 
20  e s ten d e ig  é l t  minden legk isebb  k ö s z  vény fá jda lom  nélkül .

K Ü L Ö N F É L E .

K i v o n a t o k  j e g y z ő k ö n y v e m b ő l .  — A g y .  V indso rban  , az  1821- 
ben e lhuny t  K a ro l in a  an g o lk i rá ly n ő  há lószobá jában ,  e g y  14 ,000 fo n t  s terl ingbe 
(131 ,600  p. f . )  k e r ü l t t  d i sz á g y  t a lá l ta to t t .

A l m a f a .  Gollniczban, A g r ico la  h i t sz ó n o k  k e r t j é b e n ,  eg y  300 k ü lön fa jú  al
m á t  te rm ő  f a  ta lá l ta té k .  Minden külör.faj  neve  a ’ g a l ly ak h o z  m e l lé k e in  b ádog
lem ezen  o lv ash a tó .

E m l é k e z e t .  J o h n  V a l l i s  ol ly  s z e re n c s é s  szám lá ló  em lékeze t te l  birt 
h o g y  60 fe lem elt t  szám  n é g y z e te s  g y ö k é t  főben k isz ám olá .  —  Az olvasn i  és  ír
ni nem  tudó angol  B u x t o n  39 s z á m je g y e t  s o k s z o ro z o t t  m a g u k  k ö z t te m lé k e 
z e té b e n ;  e’ sz ö rn y ű  m u n k a  h arm adfé l  hón ap jáb a  k e rü l t .  — H onunkban  va lósz í
n ű leg  fő t isz t .  P i n t é r  E n d r e  első h ő se  a '  s z ám lá lá s i  l á n g e m lé k e z e tn e k , 
m el ly n ek  m agam  is v a lók  bámuló szem tanúja .

F a l u .  A v i lág  legnagyobb  f a lv a  h ihe tő leg  C hinában  le lh e tő ;  m e r t  K an
ton  v á r o s  e lő t t  t e r ü l - e l  e g y  hasonnevű  falu  100,000 l ak ó v a l .  C hinában egy 
m á s  f a l u ,  S y n a y e  n e v ű ,  50 ,000 le lket  szám lá l .  — E u ró p á b a n  ké tség te lenü l  
h o n u n k  C s a b á - j á é  az  e l s ő s é g ; 1715 ó ta  áll; 2 0 ,0 0 0 - több l a k o s t  ’s  2000-nél 
több h á z a t  szám lál .

H i d e g s é g .  A ’ naptól  földünknél 1 9 - s z e r t á v u la b b  levő h ideg  U ranusban  a’ 
v í z  ( h a  o t t  i l ly  nemű folyó v a n )  m int  n á lu n k  az  ü veg ,  c s a k  tűzzel o lvasz tható  
j e g e s z t e t t  ( k ry s t a l l i z á l t )  s z i r t a la k ú  lehet .  —  O la ju n k  o t t  iro sv a j  -  v a g y  g y á n -  
tához  h a s o n l i t n a , ’s a '  h ig a n y  — ón ’s e z ü s tü n k k é n t  — h á m o r  a l a t t  lenne 
nyú j tha tó .

K i v í v o t t  v á r o s o k .  A ’ kö ze g y e z é s  K o n s ta n t in á p o l t  h i resz te l i  a" leg több-  
s z e r  m egv ív o t t  v á r o s n a k .  E n  két lem , "s e’ g y á s z o s  e ls ő sé g e t  inkább Je ru s a le m -  
nck  merném  tu la jdon i tn i ;  m er t  Krisz .  e lő t t  2 4 49- tő l  "s Kr. u. 1 5 4 2 - ig  32 -szer  
v ív a to t t -m e g .

K ö n y v t á r .  A p á r is i  s z ín h á z a k  k ö n y v tá r a i  ö sszesen  500,000 v ig  — 
350,000 szom orú  —  "s 240 ,000  d a l j á té k o t  sz ám lá lnak .  G lG L E R  J.

F i g y  e l m e z t e t é  s. — A ’ Regélő Honmüvész idei lapjaiból 
még teljes számú példányokul lehet kapni. Megrendelhetők mind ((' 
cs. k. postahivatalokon, mind Pesten a’ kiadó tulajdonosnál.

S z e r k e s z t i  M á t r a y  G á b o r ,  h a lp iaczo n  , D e n  c s - h á z  , 5 6 -d ik  s z .  a.

N y o m a t ik  T  r  a  11 n e r -  K á r o l y i "  b e tű iv e l ,  a n g o l  v a s - s a j tó n  
ő r i  u t  s z a  453.


